
「ロシア語講読 2」テスト 09 解答 

Тема 3 学生番号  名 前  

1. 以下のロシア語の意味を書いてください。                                      ［5×7=35点］ 

(1) Генсек ООН 国際連合事務総長 

(2) глава МИД 外務大臣 

(3) ежегодное мероприятие 年次行事 

(4) партнёр по диалогу 対話パートナー 

(5) Председатель КНР 中華人民共和国国家主席 

(6) совместная декларация 共同宣言 

(7) страны АТР アジア太平洋（地域）諸国 

2. аэропортを適切な格に変化させて、             の中入れ、文を訳してください。［5+20=25 点］ 

Самолёт главы российского государства приземлился в       аэропорту        имени 

Джона Кеннеди около 10.30 по Московскому времени. ロシア大統領（専用）機はモス 

クワ時間の 10 時 30 分頃に（ジョン・）ケネディー空港に着陸した。 

 

3. 以下の文を訳してください。                                                 ［2×20=40点］ 

(1) Президент России прибыл в Нью-Йорк для участиея в юбилейной 60-й сессии  

 Генеральной Ассамблеи ООН. 国連総会第 60 回記念会期への参加のため、ロシ 

 ア大統領がニューヨークに到着した。 

  

(2) Там пройдут конференции в формате «АСЕАН + 10» и 11-я сессия Регионального  

 форума АСЕАН по безопасности. 当地で、「アセアン・プラス 10」の枠組みで 

 の協議会およびアセアン安全保障地域フォーラム第 11 会期がおこなわれる。 

  
 

  


